ZMLUVA O SPOLUPRACI
COOPERATION AGREEMENT  ///1/001/7, ), S

Deutsche Telekom Systems Solutions Slovakia s.r.o.
(dalejlen ,DT SYSO SK“)
(hereinafter as ,DT SYSO SK“)

a/and

Technicka univerzita v Kosiciach

Fakulta banictva, ekolégie, riadenia a geotechnologii
(d'alej len ,TUKE FBERG")

(hereinafter as ,TUKE FBERG")

Kosice, [28.07.2020]



Tato Zmluva o spolupraci je uzatvorena v zmysle § 269 ods. 2 zdkona ¢. 513/1991 Zb. Obchodny zakonnik
v znenf neskorsich predpisov (d'alej len ako ,Zmluva“) medzi tymito zmluvnymi stranami:/ This Cooperation
Agreement is concluded in accordance with § 269 par. 2 of Act no. 513/1991 Coll. The Commercial Code, as
amended (hereinafter referred to as the "Agreement") between the following parties:

Obchodné meno/Business name:

Sidlo/Registered Office:
ICO/ID n.:

DIC/TAXID n.:

IC DPH/VATID n.:
Zapisany/Registration:

Konajtici/Representatives:

Kontaktna osoba/Contact:

a/and

Nazov/Name:

Sidlo/Registered Office:
1€0/ID n.:

DIC/TAX ID n.:

IC DPH/VAT ID n.:

Konajtici/Representatives:

Kontaktna osoba/Contact:

¢./telephone: +421 907 956 421

Deutsche Telekom Systems Solutions Slovakia s.r.o.

Zriedlova 13, 040 01 KosSice

35976721

2022127932

SK2022127932

v Obchodnom registri Okresného stidu KoSice I, oddiel: Sro, vloZka Cislo:
18094/V/ Business Register of the District Court KoSice I, Section: Sro,
File n.: 18094/V

Nils Daniel Giebel , konatel' /Executive

Ing. Peter Fischer, konatel'/Executive

Frank-Stephan Hardt, konatel' /Executive

J4an Gajdo$, e-mail: jan.gajdos@t-systems.com,

tel. ¢./telephone: +421 911 724 503

Technicka univerzita v KoSiciach

Fakulta banictva, ekoldgie, riadenia a geotechnologii

Letnd 9, 042 00 Kosice, Slovenska republika

00397610

2020486710

SK 2020486710

Dr. h. c. prof. h. c. prof. Ing. Stanislav Kmet, CSc. - rektor/Rector

Dr. h. c. prof. Ing. Michal Cehlar, PhD. - dekan/Dean

Ing. Silvia Michalkova, e-mail: silvia.michalkova@tuke.sk, tel.

Zmluvné strany stihlasne prehlasuji a svojimi podpismi potvrdzuj, Ze si opravnené a k pravnym tikonom
spOsobilé a uzatvaraju tito Zmluvu s nasledovnym obsahom:/ The Contracting Parties declare and confirm by
their signatures that they are authorized and competent to perform legal acts and conclude this Agreement

with the following content:



PREDMET ZMLUVY
TUKE FBERG ma vumysle uskutoénit
rekon3trukciu aobnovu vybavenia udebne
nachadzajicej sa vjej priestoroch, vsulade
s prilohou  tejto  Zmluvy (dalej len
+Rekonstrukcia“).
Zmluvné strany sa dohodli, Ze Rekonstrukciu
zabezpe¢i DT SYSO SK nim zvolenym
dodavatel'om a DT SYSO SK aj uhradi vietky
naklady spojené s Rekonstrukciou.
TUKE FBERG sthlasi, Ze po uskutoéneni
Rekonstrukcie maju:
- DTSYSOSKa
- spolocnost Deutsche Telekom IT &
Telecommunications Slovakia s.r.o, so
sidlom: Zriedlova 13, 040 01 Kogice, ICO:
52 934039, zapisand v Obchodnom
registri Okresného stidu Kosice I, oddiel:
Sro, vloZka ¢.: 48210/V,
pravo opakovanie bezodplatne uZivat’ uebiiu
TUKE FBERG, ktorej sa tykala Rekonstrukcia
na vlastné tucely avterminoch a trvaniach
vopred odstihlasenych dotknutymi stranami.
TUKE FBERG sa zavidzuje po uskutoénen{
RekonStrukcie vdanej ucebni vystavovat
reklamné bannery, prip. iné marketingové
predmety skupiny Deutsche Telekom vo
vyjadreniach, ktoré mu poskytne DT SYSO SK.

DALSIE PRAVA A POVINNOSTI ZMLUVNYCH STRAN
Zmluvné strany spolofne vyhlasujti, Ze si
poskytnii vietku dostupnd stiéinnost, aby bol
dosiahnuty predmet tejto Zmluvy. Osobitne
TUKE FBERG vyhlasuje, Ze si je vedom4, Ze DT
SYSO SK nezodpoveda za akukolvek ujmu
spdsobenu tym, Ze jemu, alebo nim zvolenému
dodavatel'ovi nebola dostatotne véas
poskytnuta stéinnost zo strany TUKE FBERG.
TUKE FBERG vyhlasuje, Ze ak doda DT SYSO
SK podklady, ktoré ma vyuZit pri ¢innosti
podla tejto Zmluvy, plne zodpoveda za ich
obsah a za akékolvek nepresnosti v nich
obsiahnuté. DT SYSO SK nezodpovedi za
omeSkanie suskutoénenim Rekonstrukcie
spdsobené v dosledku neposkytnutia riadnej a
v€asnej stfinnosti TUKE FBERG alebo
nedodania poZadovanych podkladov.
Zmluvné strany si navzdjom zodpovedaji za
ujmu spdsobenti poru$enim povinnosti podl'a
tejto Zmluvy.

SUBJECT MATTER

TUKE FBERG has an intention to reconstruct a

classroom and refurbish its equipment

(hereinafter the “Reconstruction”).

The Contracting Parties have agreed that the

Reconstruction will be provided by DT SYSO SK

by a supplier chosen by him and that DT SYSO

SK will also cover all costs associated with the

Reconstruction.

TUKE FBERG agrees that once the

Reconstruction is finished:

- DT SYSO SK and
- Deutsche Telekom IT &

Telecommunications Slovakia s.r.o., with
its registered office at Zriedlova 13,040 01
KoSice, Company Identification Number:
52 934 039, registered in the Commercial
Register of the KoS$ice I District Court,
Section: Sro, File No .: 48210 / V, have the
right to repeatedly use the TUKE FBERG
reconstructed classroom, for their own
purposes under mutually agreed schedule
between respective parties.

TUKE FBERG undertakes to display advertising

banners in the given classroom after the

Reconstruction and other marketing items of

the Deutsche Telekom Group in the statements

provided to it by DT SYSO SK.

OTHER RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES
The Contracting Parties jointly declare that
they will provide all available cooperation in
order to achieve the subject of this Agreement.
In particular, TUKE FBERG declares that it is
aware that DT SYSO SK is not liable for any
damage caused by the fact that itself or its
chosen supplier was not provided with
sufficient cooperation by TUKE FBERG in a
sufficiently timely manner.

TUKE FBERG declares that if it supplies DT
SYSO SK with the documents to be used in the
activities under this Agreement, it is fully
responsible for their content and for any
inaccuracies contained therein. DT SYSO SK is
not responsible for delays in the
implementation of the Reconstruction caused
as a result of failure to provide proper and
timely cooperation by TUKE FBERG or by
failure to deliver the required documents.

The Contracting Parties shall be liable to each
other for damage caused by a breach of
obligations under this Agreement.
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TRVANIE A ZANIK ZMLUVY

T4to Zmluva sa uzatvara na dobu neurcitl.
Tto Zmluvu mozno ukonit:

a) pisomnoudohodou Zmluvnych stran; alebo
b) odstipenim od tejto Zmluvy.

Ak niektora zo Zmluvnych stran nie je schopna
dodrzat svoje zavazky podla tejto Zmluvy,
alebo s ich plnenim meska pre okolnosti, ktoré
nemdze ovplyvnit, alebo ktoré pri uzatvoreni
tejto Zmluvy nemohla predvidat (okolnosti
vys$ej moci), potom tato Zmluvna strana
nebude povaZovana za stranu, ktord by s
dodranim zavizkov bola v omeskani, alebo
inym spbsobom porusila dojednania tejto
Zmluvy, ale svoje zaviazky potas posobenia
vy$$ej moci nebude musiet plnit. O
okolnostiach vy3%ej moci je dotknuta strana
povinnd bez zbytoéného odkladu pisomne
informovat’ druhd Zmluvna stranu. V pripade,
%e okolnosti vy$$ej moci u ktorejkol'vek strany
trvaji dlhgie ako 30 kalendarnych dni, druha
Zmluvna strana je opravnena odstipit od tejto
Zmluvy. :

DT SYSO SK je opravneny odstiipit od Zmluvy
ajv pripade, ak TUKE FBERG je viac ako 10 dni
vomeskani s poskytnutim poZadovanej
sti¢innosti alebo podkladov pri Rekonstrukeii.

DORUCOVANIE

Ak4kolvek komunikacia medzi Zmluvnymi
stranami sa povaZuje za relevantny tkon
uskutoéneny v zmysle tejto Zmluvy, ak bude
dorutend osobne, prostrednictvom poStove;j
prepravy alebo elektronickou postou. Vsetky
sposoby  komunikacie st rovnocenne.
Ustanovenia tohto bodu sa neaplikuj, ak tato
Zmluva pre konkrétny pripad ustanovuje
$pecificki formu komunikacie, najmad, ale
nielen pisomnu formu.

Zmluvné strany sa dohodli, Ze vSetky
pisomnosti sdvisiace s touto Zmluvou budu
dorutované vyluéne na adresy Zmluvnych
stran uvedené v zahlavi tejto Zmluvy.
Zmluvné strany sa dohodli, Ze pisomnost
stvisiaca s touto Zmluvou sa povaiuje za

dorutend aj v pripade, ak sa vratila
odosielajucej Zmluvnej strane ako
nedorucena.
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DURATION AND TERMINATION OF THE AGREEMENT
This Agreement is concluded for an indefinite
period.

This Agreement may be terminated:

a) by written agreement of the Parties; or

b) immediate termination.

If one of the Contracting Parties is unable to
comply with its obligations under this
Agreement, or is late in fulfilling it for
circumstances beyond its control or which it
could not have foreseen at the time of
concluding this Agreement (force majeure
circumstances), then this Contracting Party
shall not be considered a party who would be in
default or otherwise violate the provisions of
this Agreement in compliance with its
obligations, but will not be able to fulfill its
obligations during the force majeure. The
affected party is obliged to inform the other
Contracting Party in writing without undue
delay about the circumstances of force majeure.
In the event that the circumstances of force
majeure of either party last longer than 30
calendar days, the other Contracting Party is
entitled to terminate this Agreement with
immediate effect.

DT SYSO SK is entitled to immediately
terminate the Agreement if TUKE FBERG is
more than 10 days late with the provision of the
required cooperation or documents during the
Reconstruction.

DELIVERING CONDITIONS

Any communication between the Contracting
Parties shall be considered a relevant act
performed within the meaning of this
Agreement, if it is delivered in person, by
regular mail or by e-mail. All modes of
communication are equivalent. The provisions
of this paragraph shall not apply if this
Agreement provides for a specific form of
communication for a specific case, in particular,
but not only in writing.

The Contracting Parties agree that all
documents related to this Agreement shall be
delivered exclusively to the addresses of the
Contracting Parties specified in the header of
this Agreement.

The Parties agree that a document related to
this Agreement shall be deemed to have been
delivered even if it has been returned to the
sending Contracting Party as undelivered.
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Za den doruenia pisomnosti sa povaZuje aj
defi, v ktory Zmluvnd strana, ktora je
adresatom dorudovanej pisomnosti, odoprie
tito doru¢ovani pisomnost prevziat.

Aktkol'vek zmenu adresy na dorucovanie, ako
aj ostatnych kontaktnych tdajov uvedenych v
zahlavi tejto Zmluvy, je Zmluvna strana, u
ktorej k zmene doslo, povinna bezodkladne
pisomne oznamit' druhej Zmluvnej strane, a to
spolu s uvedenim nového kontaktného tidaju,
najma novej adresy pre dorucovanie.

SALVATORSKA KLAUZULA

Pokial akékol'vek z ustanoveni tejto Zmluvy je,
pripadne sa stane neplatnym, protipravnym
alebo neti¢innym, zavazuji sa Zmluvné strany
toto ustanovenie bezodkladne nahradit
novym ustanovenim, ktorého zmysel sa bude

¢o moZno najviac bliZit zmyslu a
hospodarskemu  Ufelu  nahradzovaného
ustanovenia tak, Ze by bolo moZné

predpokladat, Ze by ho Zmluvné strany boli
pouZili, keby o neplatnosti, protipravnosti
alebo neucinnosti nahradzovaného
ustanovenia vedeli. Neplatnost, protipravnost
alebo neui¢innost ustanovenia tejto Zmluvy sa
nebude dotykat ostatnych ustanoveni tejto
Zmluvy, pricom tato Zmluva sa bude vykladat
tak, ako keby v nej neplatné, protipravne alebo

neucinné  ustanovenie  nebolo  nikdy
obsiahnuté.
ZAVERECNE USTANOVENIA

Tato zmluva je povinne zverejiiovanou
zmluvou v zmysle ustanovenia § 5a zakona
¢.211/2000 Z.z. o slobodnom pristupe k
informaciam a o zmene a doplneni
niektorych zakonov v zneni neskorSich
predpisov.

Tato zmluva je platna driom jej podpisania
opravnenymi zastupcami zmluvnych stran a
ucinnd diiom nasledujicim po dni jej
zverejnenia v Centralnom registri zmlav
vedenom Uradom vlady SR v zmysle § 47a
zakona ¢. 40/1964 Z. z. Obciansky zédkonnik
v zneni neskor§ich predpisov a zdkona ¢.
211/2000 Z.z. o slobodnom pristupe k
informaciam a o zmene a doplneni
niektorych zakonov v zneni neskorSich
predpisov.
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The day of delivery of a document shall also be
deemed to be the day on which the Contracting
Party which is the addressee of the document
served refuses to accept the document served.
Any change in the delivery address as well as
other contact details specified in the header of
this Agreement, the Contracting Party whose
change has occurred, shall immediately notify
the other Contracting Party in writing, together
with the new contact details, in particular the
new address for delivery.

SEVERABILITY

If any provision of this Agreement is, or
becomes invalid, unlawful or ineffective, the
Contracting Parties undertake to replace this
provision without delay with a new provision,
the meaning of which shall be as close as
possible to the meaning and economic purpose
of the replaced provision so that: presume that
the Contracting Parties would have used it if
they had known of the invalidity, illegality or
ineffectiveness of the replaced provision. The
invalidity, illegality or ineffectiveness of a
provision of this Agreement shall not affect the
other provisions of this Agreement, and this
Agreement shall be construed as if an invalid,
unlawful or ineffective provision were never
contained therein.

FINAL PROVISIONS

Agreement is the mandatory
publication of a contract in accordance with
§ 5 of the Act no. 211/2000 Coll. on free
access to information and on amendments to
certain laws (Freedom of Information Act),
as amended.

19. This Agreement shall enter into force upon

signing by legal representatives of both
Parties and effect on the day following that
of its publication in the Central Register of
Contracts of the Slovak Republic under the
provisions of § 47 and of the Act.
No0.40/1964 Coll,, Civil Code, as amended,
and § 5 of the Act No.211/2000 Coll. on Free
Access to Information (Freedom of
Information Act), and on amendments to
certain laws as amended.




20. This Agreement may be supplemented or
amended only by written amendments to
this Agreement signed by both Contracting
Parties.

21. Legal relations arising from this Agreement are
governed by the relevant provisions of Act no.
513/1991 Coll. Commercial Code as amended
and other relevant Jegal regulations of the legal
order of the Slovak Republic.

22. All disputes arising from this Agreement,
including  disputes  OVEr its  validity,
interpretation, Or cancellation, shall be
resolved before the competent general court of
the Slovak Republic.

23. This Agreement has Annex no. 1 - Specification
of the Reconstruction, which forms an integral
part of it.

24. This Agreement is made in 2 (in words: two)
copies with the nature of the original, of which
each of the Contracting Parties will receive 1 (in
words: one) copies, Slovak version prevails.

25. The Contracting Parties declare thatat the time
of concluding this Agreement they are not
aware of any circumstances that would prevent
or exclude the conclusion of this Agreement, or
which could be a serious obstacle to the
fulfillment of the subject of this Agreement. The
Contracting Parties declare that their
contractual freedom is not restricted and that
they conclude this Agreement freely, seriously,
expressions of their will are certain, they do not
act in distress or under noticeably unfavorable
conditions, they fully understand its content,
they agree with it and persons authorized to act
on behalf of the Contracting Parties shall sign.

Tato Zmluva mdie byt doplnena alebo
zmenend vylucne pisomnymi dodatkami k
tejto ~ Zmluve podpisanymi obidvoma
Zmluvnymi stranami.

21. Pravne vztahy vyplyvajice z tejto Zmluvy sa
riadia prislu$nymi ustanoveniami zakona o
513/1991 Zb. Obchodny zakonnik v zneni
neskorgich predpisov a d'aléimi relevantnymi
pravnymi predpismi pravneho poriadku
Slovenskej republiky.

22. Vsetky spory, ktoré vzniknu z tejto Zmluvy,
yratane sporov O jej platnost, vyklad alebo
zrugenie, budd rieSené pred vecne 2 miestne
prisludnym vieobecnym sudom Slovenskej
republiky.

23. Tato Zmluva mé Prilohu ¢ 1 - Specifikacia
Rekonétrukcie, ktora tvori jej neoddelitelnd
sucast.

24. Tato Zmluva sa vyhotovuje v 2 (slovom:
dvoch) rovnopisoch s povahou originalu, z
ktorych kazda zo Zmluvnych stran obdrzipo 1
(slovom: jednom) rovnopise, pricom prednost
ma jej slovenské znenie.

25. Zmluvneé strany vyhlasuju, Ze v tase uzavretia
tejto Zmluvy im nie st zname Ziadne okolnosti,
ktoré by branili, alebo vylutovali uzavretie
tejto Zmluvy, resp. ktoré by mohli byt vaznou
prekazkou k plneniu predmetu tejto Zmluvy.
Zmluvné strany vyhlasuji, Ze ich zmluvna
volnost nie je obmedzend a Ze tato Zmluvu
uzatvaraju slobodne, va¥ne, prejavy ich vole
st urdité, nekonaju v tiesni ani za napadne
nevyhodnych podmienok, jej  obsahu
porozumeli v plnom rozsahu, sthlasia s nim a
na znak toho ju osoby opravnené konat
vmene Zmluvnych stran vlastnorucne

podpisuju.
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Deutsche Telekom Sy'siems Solutions Slovakia s.r.o.
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TUKE FBERG:

Technicka univerzita v Kosiciach
Fakulta banictva, ekolégie, riadenia a geotechnolégii
Dr. h. c. prof. Ing. Michal Cehlar, PhD. - dekan/Dean



Specifikacia rekonstrukcie - Fakulta BERG, Kosice

'Upravy povrchov, podlahy, osadenie

Hruba vyplf ryh na stenach akoukolvek maltou, akejkolvek §irky ryhy

Oprava vnutornych vapennych omietok stien, v mnoZstve opravenej plochy nad 10 do 30
% hladkych

Omietka ryh v stenach maltou vapennou 5|rky ryhy nad 150 do 300 mm omletkou
$tukovou

Mazanina z betdnu prostého (m3) tr. C 16/20 hr.nad 50 do 80 mm

Ostatne konstrukcie a prace-blranie

Les“‘.enie lahké pracovné pomocné s vyskou leSefove] podiahy nad 1,20 do 1,90 m

‘Vy(“:istenie budov pri vy5ke podlazi do 4m, zakrytie zariadenia a podlah, uvol. prac. a
uvedenie do pdvod. stavu, precistenie kobercov

|Buranie podkladov pod dlazby, liatych dlaZieb a mazanin,beton alebo liaty asfalt hr.do
100 mm, plochy nad 4 m2 -2,20000t

Vysekanie ryh v akomkolvek murive tehlovom na aktkolvek maltu do hibky 30 mm a §.
do 30 mm, -0,00200 t

Vysekanie ryh v akomkolvek murive tehlovom na akukolvek maltu do hibky 50 mm a &.
do 70 mm, -0,00600t

m2

m2

m2

m3

m2

m2

m3

m

Vysekanle ryh v akomkolvek murive tehlovom na akukolvek maltu do hibky 50 mm a §.
do 100 mm, -0,00900t

Vysekavanie ryh v akomkolvek murive tehlovom na akukolvek maltu do hibky 100 mm a
|8. do 100 mm, -0,01800t

Otl€enie omietok stien vnitornych vapennych alebo vapennocementovych v rozsahu do
100 %, -0,04600t

Odsekanie a odobratle obkladov stien z obkladaciek vnitornych vratane podkladovej
omietky nad 2 m2, -0,06800t

'Vnuatrostaveniskova doprava sutlny a vyburanych hmdt do 10 m

Elektromontaie _ o

Prolektové dokumentacia ELI

'Odborna prehliadka - revizia ELI

Préce nepojaté v cennlku ELI, demontaze

‘Montaz podlahovych krablc komplet
Podlahova krabica 12prvkové + zésuvky 4ks + 2x RJ45

Rurka ohybna elektroinitalaéna z PVC typ FXP 20, uloZena pevne

Rurka ohybné vinita pancierova PVC-U, FXP DN 20

Lista elektroinitalaéna z PVC 60x40, ulozena pevne, vkladacia

m

m2

hod

2,000

270,000

2,000

8,000

120,000

300,000

8,000

12,000
23,537

1,000/
1,000

~ 85,000
12,000

‘ 12,000

120,000

120,000



Liéta hranatd z PVC, LH 60X40 mm, HAGARD m 50,000

'_Montaz svietidiel s - , ) " Bl _ i ks i 30 000:
‘Svietidlo 4x18W + trubrce LED - i | ks | 24 000
Trubrca 18W T8 LED TRUB 1 2OCM TL8222 202 Z 73081 ks 4,000
Krabica pnstro;ova KU 68/71 L1, KU 68 LA/, do dutych stien,bez zapojenia + vydlabanle ke 10,000
, vyrezanie

SKATULA KUP 68 LP SK UNIVERZALNA D.1068P ks 10,000
Jednopoblovy spina¢ - radenie 1, nastenny pre prostredie oby&ajné alebo vihké vratane ke 1.000
zapojenia !
774301 SPINAC C.1 VALENA SR . M 1,000
'Sériovy spinaé (prepinad) - radenie 5, nastenny pre prostredie oby&ajné alebo vihké ks 2 000
vratane zapojenia :
762105 VALL-SERIOVY SP. C.5BIELY ks 2000
'Domova zasuvka polozapustena alebo zapustena, 10/16 A 250 V 2P + Z 2 x zapojenie ks 10,000
Zasuvka legrand vyosena dvo;polova poIozapustena ks 10,000
‘Kabel bezhalogénovy, medeny ulozeny pevne N2XH 0,6/1,0 kV 3x1,56 m 270,000

'Kébel medeny bezhalogenovy N2XH , CHKE-R 3x1,5 mm2 B2cas1 dOa1 oranZovy,

i m 290,000
ciermny

Kabel bezhalogénovy, medeny ulozeny pevne N2XH 0,6/1,0 kV 3x2,5 m 140,000
Kabel medeny bezhalogenovy N2XH , CHKE-R 3x2,5 mm2 B2cas1d0a1 oranzovy, - 145.000
cierny ’
Montaz FTP = =il — 1l m T 1200,000
‘kabel FTP cat 5-7 i - o . K - - | m | 1 200,000
Sadra30kg , _ e | bal 1,000
'Presun hmét pre montaZ silnopradovych rozvodov a zariadeni v stavbe (objekte) vySky % 8.000
nad 7 do 24 m : '
Prace a dodavky PSV

Izol&cie proti vode a vihkosti = -
Zhotovenie izolacie proti tiakove]j vode na vodorovne] ploche naterom z tekutej gumy hr.

3 it m2 12,000
Naterova hydmrzolécra Rubber N 500, 1-zlozkovéa na béze modifi kovanych asfaltov, K 50040
tekuté gume, spotreba 0,5-2,0 kg/m2 10 kg g :
Zhotovenie izolacie proti tlakovej vode na vodorovnej ploche jednonasobnym naterom z 2 140.000
krystalicke] izolacie m '
Néter ochranny Sikkaton Isol, 1-zlozkova kry$talické zmes na sekundéml: dchraﬁu_ ) o )
heldnu kg 189,000

Presun hmét pre izolaciu proti vode v objektoch vysky do 6 m % 16,438

“Zdravotechnika - zariadovacie predmety



Montaz umyvadia keramického na konzoly. bez vytokovej armatury

Umyvad!o keramrcke ZETA-60, rozmer 470x600x205 mm, biela, JIKA + skrinka

'Demontaz batérie drezovej, umyvadlovej nastennej, -0,0026t

Montaz batérie umyvadlove]j a drezovej nastennej pakovej alebo klasickej s
mechanickym ovladanim

Batéria drezova néstenné Logo Neo DN 15, rozmer dx3xv 253x147x103 mm,
Jjednopakova, chrom, KLUD!

Podruzne ventili, potrubia atd
Ustredné kirenie - vykurovacie telesa

Vynesenie po demontaZi + prace nepojaté v cenniku
:Demontéi radiatorov élankowvych, -0,02380t

Vykurovacie teleso panelcvé jednoradové typ P 90 typ 10 1400mm 1, 930m2

Radrator 1400 e
\Podruzné ventili, potrubia atd
Konétrukcne drevostavhy

‘Montaz dreveného obkla<u 70 suSeného dreva Sirky 160 mm, pero + dréaZka

PoloZenie podliah nehoblovanych na pero a drazku z dosiek zo suseného dreva

OSB B Doska 3 hr 25mm

|Drevostavby D+M vypni, dvierka, panty, poklopy atd

Podlahy vlysové a parketove
Demontaz parkiet
‘Podlahy poviakové

Lepenie povlakovych pod!
'stupfioch na podstupnice

1 PVC homogénne alebo heterogénne na schodiskovych

Podlaha PVC homogénns Standard Plus PUR - zakladna trieda, hrubka 2 mm, trieda
zataze 34, TARKETT

Podlaha PVC homoaénna
zataZe 34, TARKC ' 7

Ctandard Plus PUR - zakladna trieda, hribka 2 mm, trieda

Lepeme podlahovych soklov z PVC

Soklik PVC

Lepenie povliakovych pediah z PVC homogénnych pasov

Penetrovanie poc

¢ kladenim povlakovych podiah

Vyspravenie podkladu » “nou stierkou hr. 5§ mm

Presun hmét pre podlary noviakové v objektoch vysky do 6 m

:M_ontéii hrany PVC
Hrana PVC

Ostatné prace - zvarar o o ¢
‘Obklady

‘Montéi obkladov v

szovanie povlakovych podlah PVC - teply spoj

ot xladacgick kladenych do malty vel. 200x200 mm

1,000

ks 1, ooo
stb. 1,000
ks 1,000
ks | 1,000
sub_ ~ 1,000
hod 16,000
m2 14,000
ks 7,000
ks | 7,000
sub 1,000
m2 10,000
m2 100,000
m3 0311
sub 1,000
m2 110,000/
m 90,000
m2 16,200
m2 123,600
m 60,000
 m 6,120
m2 120,000
m2 30,000
m2 30,000
% 48,930
m 90,000
m 90000
m 30,000
m2 3,000




Obkladacky keramické glazované jednofarebné hladké Ixv 200x200x14 mm m2 3,060

>Lep1dio ﬂexr §pémvka atd S 7 -7 [ 77  _ o sub 1,7020.
Marlby I T i S
Odstréneme maheb oskrabanlm vysky do 3,80 m m2 50,000
Mafby z maharskych zmesi Primalex, Farmal, ruéne nanasané téonované dvo]nésobné na

m2 270,000
\jemnozrmny podkiad vysky do 3, 80 m
Ostatné maliarske prace - dezinf. = i — [T m2 | " 300,000
Ostatne maharske prace - penetréma s ) ) I - — 270,000
Stavebné prace nepojaté v cenniku hod 180,000
‘Poplatok za skladkusute e 1 | ; — ir 1T 8000
‘Dopravné naklady B ] ) ) e o sub | "o 000
Podruzny m matena! cela stavba =l ) ] | suby b 1. OOOV
Prace a dodavky Materialu
Zariadenie u¢ebne = ) i i i N I
Zabezpedéovaci poplatok, poétovne aine poplatky | sub 1,000
'Pripojné misto CONI 3moduly s e 1 ks 6000
‘J_"\’ggm_clfyfpult 2 odkladacie p!ochy T . ) JRERN TORT W e 1 000
.anzgqaftabura POJ KB 200 x 120 cm - povrch keramrka ) ~ 1 ks ¥ 'k OOO
ELITE SCBEENS roleta s el'ekrnckym motorom 150" (16: 9) o | ks | __Ld OOO
_Altematwy k 24" thps 248E9QHSB R | ks | 1, OOO
HP ProDesk 400 G5 DM S ] ] | ks | 1,C_?00.
KOMPLET_A Inreraktfvna tabufa Gaoke_ Touchboard 82 ) _ ks | 1,000
Crea_tageﬁG:gaWon(s T40 Senes I - R N S 1,000 |
Prenosnx bezdrdtovy . system SH13OUSB+FM ] ] - ks 1,000 |

Supermagnetrcka farba+montaz et e ) ] _'m2_ ¥ 7 32,000



